
Nicaragua Christian Academy 
“ACADEMIC EXCELLENCE WITH A CHRISTIAN FOUNDATION” 

Dear parents / Queridos Padres: March 1, 2024 

As we plan for the coming school year, we need to know if you plan to enroll your children next year.  Please carefully 
complete the application on the back and return by April 26, along with your signed NCA Family Covenant.  The 
registration fee of $260 per child must be paid by June 7 to guarantee a place and avoid a late fee of 5%.  If 
you are not planning to enroll your children next year, please notify the school office by email.  Thank you! 

Estamos planificando para el siguiente año escolar, y necesitamos saber si tienen planes de matricular a sus hijos en el próximo año escolar.  
Favor completar cuidadosamente la solicitud de reingreso y regresarla antes del 26 de abril, junto con el Convenio de la Familia de NCA 
firmado.  Puede pagar la matrícula de $260 por cada niño antes del 7 de junio para garantizar su cupo y evitar 
un recargo por mora de 5%.  Si no tienen planes de matricular a sus hijos, les solicitamos que nos notifiquen 
oficialmente por correo electrónico.  Gracias por su ayuda. 

Liam Starkenburg, Director 

2024-2025 School Fees / Aranceles 2024-2025 
All fees in dollars of the United States of America. / Todos los aranceles son en dólares de los Estados Unidos. 

Registration Fee / Matrícula ........................................................................................................................................ $ 260 
The annual registration fee is nonrefundable, and must be paid to reserve space in the classroom.  La matrícula 
anual no es reembolsable, y debe ser pagado para reservar cupo en la clase. 

Tuition / Colegiatura 
PK1 (3 years by Sep 30) ........................... $ 3,500 / year 
PK2 (4 years), K (5 years) ........................ $ 4,900 / year 
Grades 1-6 .................................................. $ 6,300 / year 
Grades 7-12 ................................................ $ 6,700 / year 

Multi-Child / Descuentos 
Tuition discount / Descuento en colegiatura 

3rd child / 3er hijo .......................................... 25% 
4th and beyond / 4to y más ........................... 35% 

Payment Plans / Pagos en Cuotas 
Fees may be paid in installments as follows: / 
Los aranceles pueden ser pagados en cuotas: 

 One payment before August 30 (3% tuition 
discount) / Pago único antes del 30 de agosto 
(descuento 3% en colegiatura) 

 Two payments (Aug, Jan) / 2 cuotas 

 Four payments (Aug, Oct, Jan, Mar) / 4 cuotas 

 Ten payments (Aug-May) / 10 cuotas mensuales 

Other Fees / Otros Aranceles 
Technology (PK1-12th) / Tecnología ............ $ 200 / year 
Graduation (K/6th) / Graduación ................ $ 100 / year 
Graduation (12th) / Graduación.................... $ 200 / year 
ELD (if applicable) / ELD (si se aplica)  .... $ 600 / year 

Optional fees / Aranceles opcionales 
Sports Fee (1st-6th) / Deportes  .............. $ 50 / semester 
Sports Fee (7th-12th) / Deportes  ............ $ 85 / semester 

Bus Service / Servicio de Transporte 
For regular bus users, the most economical payment option is an annual contract.  The total annual amount may 
be paid in the same installments as other school fees. / Para los usuarios regulares de transporte escolar, la opción de pago 
más económica es un contrato anual.  El monto total anual se puede pagar en las mismas cuotas que los demás aranceles. 

 1st child/Primer hijo 2nd child/Segundo hijo 3rd child/Tercer hijo 

Both ways / Doble vía $ 800 / year $ 700 / year $ 600 / year 
One way / Una vía $ 600 / year $ 500 / year $ 450 / year 

We also offer monthly bus passes and one-time use.  For details, inquire in the school office. / También ofrecemos 
pases mensuales y uso eventual (sujeto al espacio disponible en el autobús). Para más detalles, pregunte en la oficina. 

Corporate Rates / Tarifas Corporativas 
Our school’s tuition rates are subsidized by the fact that most of our teachers receive below-market salaries and raise financial support to 

supplement their income while serving at NCAI.  In cases where a student’s education is paid by a business, organization or embassy, we 

require them to pay the actual cost of the education we offer according to the established fee structure (see the Tuition Table on our website 

for details). / Los aranceles de nuestro colegio están subsidiadas por el hecho de que la mayoría de nuestros maestros reciben salarios por 

debajo del mercado y recaudan apoyo financiero para complementar sus ingresos mientras prestan servicios en NCAI.  En los casos en 

que la educación de un estudiante es pagada a través de una empresa, organización o embajada, solicitamos que paguen el costo real de 

la educación que ofrecemos de acuerdo con la estructura de tarifas establecida (ver los Aranceles de Colegiatura publicados en nuestro 

sitio web para detalles). 



 Nicaragua Christian Academy 

Km. 11.2 Carretera Vieja a León • international.nca.edu.ni • international@nca.edu.ni  • 2265-2277 

2024-2025 Reenrollment Application / Solicitud de Reingreso 
Please print neatly or type / Favor llene con letra de molde o máquina 

First child’s full name / Nombre del primer alumno Grade / Año a cursar 

Second child’s full name / Nombre del segundo alumno Grade / Año a cursar 

Third child’s full name / Nombre del tercer alumno Grade / Año a cursar 

Fourth child’s full name / Nombre del cuarto alumno Grade / Año a cursar 

Address / Dirección 
 
 _________________________________________________________________________________________________  
 
 

Home telephone number / Teléfono de casa Will you use the bus service? / ¿Usará el transporte que provee la escuela? 

  No  Morning / Mañana   Afternoon / Tarde 

Father or guardian’s name / Nombre del padre o tutor Cellular phone number / Teléfono celular 

Father’s email / Correo electrónico del padre Work phone number / Teléfono de trabajo 

Mother or guardian’s name / Nombre de la madre o tutor Cellular phone number / Teléfono celular 

Mother’s email / Correo electrónico de la madre Work phone number / Teléfono de trabajo 

Publish address, phone, email in directory?  Yes / Sí 

¿Publique mi dirección, teléfono, correo en directorio?  No 

Church attended / Iglesia que asisten regularmente 
 

Other people authorized to pick up my children from school: / Otras personas autorizadas para retirar a mis hijos del colegio: 
 
 

I have read the Statement of Faith, and I understand that all instruction will be based on its premises.  I agree with the 
school’s efforts to train my child in the Bible and will encourage my child in all other phases of instruction.  I agree to 
cooperate with Nicaragua Christian Academy in the enforcement of its rules and regulations as outlined in the Student-
Parent Policy Handbook and NCA Family Covenant.  I agree that the continued enrollment of my child in this school 
is dependent on my parental support of the school, its staff and its policies. 

He leído la Declaración de Fe, y comprendo que toda la instrucción estará basada en los principios de dicha declaración.  Autorizo a la 
escuela a enseñar Biblia a mi hijo(a) comprometiéndome a apoyarlo en esta y las demás materias de enseñanza.  Me comprometo a cooperar 
con Nicaragua Christian Academy en la ejecución de sus normas y reglas como se ha definido en el Reglamento Interno y Convenio de Familia 
NCA.  Comprendo que la retención de la matrícula de mi hijo en este colegio dependerá de mi apoyo como padre de familia para el colegio, 
su personal y sus políticas. 

Signature of Parent or Legal Guardian / Firma del Padre o Tutor 
 

Date (d/m/year) / Fecha (d/m/año) 

 

 

Please also attach a signed copy of the NCA Family Covenant. 
Favor también adjuntar una copia firmada del Convenio de la Familia de NCA. 


